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MSH Ledoux, Série Archive, Bases, Corpus, n° 1, p. 53-76. 

6.3 Gazeau M. A., Maurel D. (2006), Un dictionnaire INTEX de noms de 
professions : quels féminins possibles ?, in Formaliser les langues avec 

l’ordinateur. De INTEX à Nooj. Presses universitaires de Franche-Comté, 

115-127. hal-01023010 

6.4 Antoine J.-Y., Maurel D. (2007), Aide à la communication pour 
personnes handicapées et prédiction de texte : problématique, état des 

lieux et retour sur trente ans de recherche en communication 
augmentée, Traitement automatique des langues, 48(3):9-4617. hal-

01021167 

6.5 Friburger N., Maurel D. (2008), Automates et morphologie. Autour des 

noms propres, quelques réflexions sur la flexion en français. In 
Linguistics, Computer Science and Language Processing, College 

Publications, p. 189-203. hal-01067215 

7 Thèse et HDR 

7.1 Maurel D. (1989), Reconnaissance de séquences de mots par automate, 

adverbes de date du Français, Thèse de Doctorat, Université Paris 7. 

Jury : M. Crochemore, L. Danlos, M. Gross, D. Perrin, M. Salkoff. 

7.2 Maurel D. (1996), Préanalyse du Langage Naturel, Habilitation à diriger 
des recherches, Université de Nantes. Jury : J. Courtin, J. P. Desclés, 

M. Gross, J. H. Jayez, D. Leeman, B. Levrat, M. Lucas. 

                                    

15 https://journals.openedition.org/corela/4644 

16 https://books.openedition.org/pufc/29977 

17 https://www.atala.org/content/communication-assistée 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01411851
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01690143
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01023010v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01021167v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01021167v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01067215v1
https://journals.openedition.org/corela/4644
https://books.openedition.org/pufc/29977
https://www.atala.org/content/communication-assistée
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8 Communications internationales anglophones avec comité de 

lecture et publication d'actes (14) 

8.1 Maurel D. (1996), Building automaton on Schemata and Acceptability 

Tables, First Workshop on Implementing automata (WIA’96), London, 
Ontario, 29-31 août, in Lecture Notes in Computer Science, vol. 1260, 

72-86. 

8.2 Boné R., Daguin C., Georgevail A., Maurel D. (1996), Time series 

forecasting by finite-state automaton, First Workshop on Implementing 
automata (WIA’96), London, Ontario, 29-31 août, in Lecture Notes in 

Computer Science, vol. 1260, 26-34. 

8.3 Maurel D., Chauvier L. (1997), Pseudo-minimum transducers : Building 

Minimum Subsequential Finite-state Transducers, Second Workshop on 
Implementing automata (WIA’97), London, Ontario, 18-20 septembre, 

in Lecture Notes in Computer Science, vol. 1436, 122-132. 

8.4 Maurel D., Le Pévédic B., Rousseau O. (1998), The syntactic prediction 

with Occurrence Automata: Application to HandiAS system, Third 

Workshop on Implementing Automata (WIA’98), Rouen, 17-19 
septembre, in Lecture Notes in Computer Science, vol. 1660, p. 100-

109. 

8.5 Mihov S., Maurel D. (2000), Direct Construction of Minimal Acyclic 

Subsequential Transducers, First Conference on Implementing and 
Application of Automata (CIAA'2000), London, Ontario, 27-29 juillet, in 

Lecture Notes in Computer Science, vol. 2088, p. 217-229. 

8.6 Friburger N., Maurel D. (2001), Finite state transducer Cascade to 

extract Proper Nouns in French text, Second Conference on 
Implementing and Application of Automata (CIAA'2001), Pretoria, South 

Africa, 23-25 juillet, in Lecture Notes in Computer Science, vol. 2088, 

p. 115-124. 

8.7 Grass T., Maurel D., Piton O. (2002), Description of a multilingual 
database of proper names, PorTal 2002, Faro, Portugal, 23-26 juillet, in 

Lecture Notes in Computer Science, 2389, 137-140. 

8.8 Piton O., Grass T., Maurel D. (2003), Linguistic resource for NLP: Ask 
for " Die Drei Musketiere" and meet "Les Trois Mousquetaires", Eighth 

International Conference on Applications of Natural Language to 
Information Systems (NLDB'2003), Burg, Allemagne, 23-25 juin, in 

Lecture Notes in Informatics, Volume 41:2-3, p. 200-213. 

8.9 Daciuk J., Maurel D., Savary A. (2005), Dynamic Perfect Hashing with 

Finite-State Automata, Intelligent Information Systems 2005 (IIS 
2005), Gdańsk, Poland, 13-16 juin, in Advances in Soft Computing 

series, 169-178. 

8.10 Daciuk J., Maurel D., Savary A. (2005), Incremental and Semi-

Incremental Construction of Pseudo-Minimal Automata, CIAA 2005, 

Sophia Antipolis, 27-29 juin, in LNCS, 3845:344-345. 
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8.11 Constant M., Maurel D. (2006), Compiling Linguistic Constraints into 

Finite State Automata, Eleventh Conference on Implementing and 
Application of Automata (CIAA'2006), Taipei, Taiwan, 21-23 août, in 

Lecture Notes in Computer Science, 4094:242-252. hal-00637272 

8.12 Tounsi L., Bouchou B., Maurel D. (2008), Compression method for 

natural language automata, Finite-State Methods and Natural Language 
Processing conference (FSMNLP 2008), Ispra, Italie, 11-12 septembre, 

in Frontiers in Artificial Intelligence and Applications, 191:146-157. hal-

01024076 

8.13 Ben Mesmia F., Friburger N., Haddar K., Maurel D. (2015). Transducers 
cascades for an automatic recognition of Arabic named entities in order 

to establish links to free resources. 16th International Conference on 
Intelligent Text Processing and Computational Linguistics (CICLing 

2015). Cairo, Egypt, 14-20 avril. In IEEE CPS:61-67. hal-01230026 

8.14 Ben Mesmia F., Zid F., Haddar K., Maurel D. (2017). ASRextractor: A 

Tool extracting Semantic Relations between Arabic Named Entities. 3rd 

International Conference on Arabic Computational Linguistics (ACLing 

2017), 5-6 November, Dubai, United Arab Emirates18. hal-01632858 

9 Communications internationales anglophones avec comité de 

lecture et actes restreints (34) 

9.1 Maurel D. (1990), Recognizing sequences of words by automata ; the 
case of French adverbials of date, First International Conference on 

Computational Lexicography (Actes p. 155-162), Balatonfüred, Hongrie, 

8-11 septembre. 

9.2 Maurel D. (1992), Preanalysis of French adverbials of date, Fourth 
European Workshop Semantics of Time, Space, and Movement and 

Spacio-temporal reasoning (Actes p. 125-140), Château de Bonas, 4-8 

septembre. 

9.3 Maurel D., Mohri M. (1994), French Temporal Expressions : 
Recognition, Parsing and Real Computation, Reflections on the Future of 

text, Tenth Oxford English Dictionary Conference (Actes p. 33-41), 

Waterloo, Ontario, Canada, 20-21 octobre. 

9.4 Maurel D., Mohri M. (1995), Computation of French Temporal 

Expressions to query database, First International Workshop on 
Applications of Natural Language to Data Bases (NLDB'95) (Actes p. 71-

80), Versailles, 28-29 juin. 

9.5 Le Pévédic B., Maurel D. (1996), The extraction of a word list from an 

existing dictionary to be used in a communication-aid softwaree, 
Nineteenth international conference on research and development in 

information retrieval (SIGIR'96), Zurich, Switzerland, 18-22 août. 

                                    

18 https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877050917321804 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00637272v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01024076v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01024076v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01230026v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01632858v1
https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S1877050917321804
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9.6 Bouchou B., Maurel D. (1999), Natural Language Database Query 

System, Third International Workshop on Applications of Natural 
Language to Data Bases (NLDB'99) (Actes p. 17-31), Klagenfurt, 

Autriche, 17-19 juin. 

9.7 Piton O., Maurel D., Belleil C. (1999), The Prolex Data Base : Toponyms 

and gentiles for NLP, Third International Workshop on Applications of 
Natural Language to Data Bases (NLDB'99) (Actes p. 233-237), 

Klagenfurt, Autriche,.17-19 juin. 

9.8 Piton O., Maurel D. (2000), Beijing frowns and Washington takes 

notice : Computer Processing of Relations between Geographical Proper 
Names in Foreign Affairs, Fourth International Workshop on Applications 

of Natural Language to Data Bases (NLDB'00), Versailles, 28-30 juin 

(Actes p. 66-78). 

9.9 Maurel D., Richard P., Fourche B., Briffault S. (2000), HandiAS : A New 
Human-Computer Communication System for Disabled People, Fourth 

World Multiconference on Systemics, Cybernetics and Informatics 

(SCI'2000), 23-26 juillet, Orlando, Floride. 

9.10 Richard P., Gaucher P., Maurel D. (2000), CNHL: A Nomad Room for 

Disabled People, Fourth World Multiconference on Systemics, 

Cybernetics and Informatics (SCI'2000), 23-26 juillet, Orlando, Floride. 

9.11 Friburger N., Maurel D., Giacometti A. (2002), Textual similarity based 
on proper names, Workshop on Mathematical Formal Information 

Retrieval (MFIR'2002), SIGIR'2002, Tampere, Finlande, 15 août (Actes 

p. 155-167). 

9.12 Tran M., Grass T., Maurel D. (2004), An ontology for multilingual 
treatment of proper names, Ontologies and Lexical Resources in 

Distributed Environments (OntoLex 2004), in Association with 

LREC2004 (Actes p. 75-78), Lisbonne, Portugal, 29 mai. 

9.13 Krstev S., Vitas D., Maurel D., Tran M. (2005), Multilingual Ontology of 
Proper Names, Second Language & Technology Conference, 116-119, 

Poznań, Poland, 21-23 avril. hal-01108242 

9.14 Bouchou B., Tran M., Maurel D. (2005), Towards an XML Representation 
of Proper Names and Their Relationships, Tenth International 

Conference on Applications of Natural Language to Information Systems 

(NLDB'2005), Alicante, Spain, 15-17 juin. 

9.15 Tounsi L., Maurel D., Bouchou B. (2005), Basic Search of Sub 
Automata; Application to Electronic Dictionaries, IEEE International 

Conference on Natural Language Processing and Knowledge Engineering 
(IEEE NLP-KE 2005), Wuhan, Chine, 30 octobre-1er novembre, 543-

548. 

9.16 Tran M., Maurel D., Vitas D., Krstev S. (2005), A French-Serbian Web 

Collaborative Work on a Multilingual Dictionary of Proper Names, 
Papillon 2005 workshop on Multilingual Lexical Databases, in Association 

with the Sixth Symposium on Natural Language Processing (SNLP 

2005), Chiang Rai, Thailande, 12-14 décembre, 2:67-71. 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01108242v1
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9.17 Tran M., Maurel D., Vitas D., Krstev S. (2005), Prolex: a demo, Papillon 

2005 workshop on Multilingual Lexical Databases, in Association with 
the Sixth Symposium on Natural Language Processing (SNLP 2005), 

Chiang Rai, Thailande, 12-14 décembre. 

9.18 Tounsi L., Bouchou B., Lenté C., Maurel D. (2007), Internal Structure 

Computation of Finite State Automaton, Conférence Automata: from 
Mathematics to Applications (AutoMathA 2007), Mondello, Italie, 18-22 

juin. hal-01025591 

9.19 Maurel D. (2008), Prolexbase. A multilingual relational lexical database 

of proper names, Sixth  language resources and evaluation conference 

(LREC 2008), Marrakech, Maroc, 28-30 mai, 334-33819. hal-01024056 

9.20 Maurel D., Friburger N., Eshkol I. (2009), Who are you, you who speak? 
Transducer cascades for information retrieval, 4th Language & 

Technology Conference: Human Language Technologies as a Challenge 
for Computer Science and Linguistics, Poznań, Poland, 6-8 novembre, 

220-223. hal-01174643 

9.21 Lecuit É., Maurel D., Vitas D., Krstev S. (2009), Temporal Expressions: 
Comparisons in a Multilingual Corpus, 4th Language & Technology 

Conference: Human Language Technologies as a Challenge for 
Computer Science and Linguistics, Poznań, Poland, 6-8 novembre, 531-

535. hal-01024150 

9.22 Eshkol I., Maurel D., Friburger N. (2010), Eslo : from transcription to 

speakers' personal information annotation, Seventh language resources 
and evaluation conference (LREC 2010), Valetta, Malte, 19-21 mai20. 

hal-00640583 

9.23 Nouvel N., Antoine J.-Y., Friburger N., Maurel D. (2010), An analysis of 

the performances of the CasEN named entities detection system in the 
Ester2 evaluation campaign, Seventh language resources and 

evaluation conference (LREC 2010), Valetta, Malte, 19-21 mai21. hal-

00568758 

9.24 Lecuit N., Maurel D. (2010), Testing word-category disambiguation with 

Elag, in Proceedings of the 29th International Conference on Lexis and 
Grammar, 15-18 septembre 2010, Belgrade, Serbie, Dusko Vitas and 

Cvetana Krstev (eds.), Faculty of Mathematics, University of Belgrade, 

Belgrade, Serbie, p.193-202. hal-01024323 

9.25 Schang E., Boyer A., Muzerelle J., Antoine J.-Y., Eshkol I., Maurel D. 
(2011), Coreference and Anaphoric Annotations for Spontaneous 

Speech Corpora In French, the 8th Discourse Anaphora and Anaphor 
Resolution Colloquium (DAARC 2011), 6-7 octobre, Faro, Portugal. hal-

00831414 

                                    

19 http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2008/pdf/91_paper.pdf 

20 http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2010/pdf/678_Paper.pdf 

21 http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2010/pdf/865_Paper.pdf 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01025591v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01024056v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01174643v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01024150v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00640583v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00568758v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00568758v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01024323v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00831414v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-00831414v1
http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2008/pdf/91_paper.pdf
http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2010/pdf/678_Paper.pdf
http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2010/pdf/865_Paper.pdf
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9.26 Lecuit É., Maurel D., Vitas D. (2011), A tagged and aligned corpus for 

the study of Proper Names in translation, Workshop Annotation and 
exploitation of parallel corpora, International Conference Recent 

advance in Natural Language Processing (RANLP 2011), 11-18, 15 

septembre, Hissar, Bulgarie22. hal-01024340 

9.27 Lecuit É., Maurel D., Vitas D. (2013). Oblique translation of proper 
names. 7th International Contrastive Linguistics Conference & 3rd Using 

Corpora in Contrastive and Translation Studies (ICLC7-UCCTS3), 11-13 

juillet, Gand, Belgique. hal-01048618 

9.28 Muzerelle J., Lefeuvre A., Schang E., Antoine J.-Y., Pelletier A., 
Maurel D., Eshkol I., Villaneau J. (2014). ANCOR_Centre, a Large Free 

Spoken French Coreference Corpus: Description of the Resource and 
Reliability Measures. Ninth language resources and evaluation 

conference (LREC 2014). Reykjavik, Islande, 26-31 mai23. hal-

01075679 

9.29 Doumi N., Lehireche A., Maurel D., Khater M. (2015). Using finite-state 

transducers to build lexical resources for Unitex Arabic package. CEC-

TAL. Sousse, Tunisie, 23-25 mars. 90-100. hal-01177017 

9.30 Ben Mesmia F., Haddar K., Maurel M., Friburger N. (2015). Arabic 
Named Entity Recognition Process using Transducer Cascade and Arabic 

Wikipedia. RANLP 2015. Hissar, Bulgaria, 7-9 Septembre. 48-54. hal-

01376732 

9.31 Ben Mesmia F., Friburger N., Haddar K., Maurel D. (2016). Recognition 
and TEI annotation of Arabic Events Using Transducers. 17th 

International Conference on Intelligent Text Processing and 
Computational Linguistics (CICLing 2016). Konya, Turkey, 3-9 avril. hal-

01291336 

9.32 Lefeuvre-Halftermeyer A., Antoine J.-Y., Couillault A., Schang E., 

Abouda L., Savary A., Maurel D., Eshkol I., Battistelli D. (2016). 
Covering various Needs in Temporal Annotation: a Proposal of Extension 

of ISO TimeML that Preserves Upward Compatibility. Tenth language 

resources and evaluation conference (LREC 2016), Portorož, Slovenie, 

23-28 mai24. halshs-01318792 

9.33 Ben Mesmia F., Bouabidi K., Friburger N., Haddar K., Maurel D. (2017). 
Extraction of Semantic Relation between Arabic Named Entities Using 

Different Kinds of Transducer Cascades. 18th International Conference 
on Computational Linguistics and Intelligent Text Processing (CICLing 

2017). Budapest, Hungary, 17-23 avril. hal-01491290 

                                    

22 https://aclanthology.org/W11-4303.pdf 

23 http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2014/pdf/150_Paper.pdf 

24 http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2016/pdf/312_Paper.pdf 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01024340v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01048618v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01075679v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01075679v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01177017v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01376732v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01376732v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01291336v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01291336v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/halshs-01318792v1
https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01491290v1
https://aclanthology.org/W11-4303.pdf
http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2014/pdf/150_Paper.pdf
http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2016/pdf/312_Paper.pdf
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9.34 Krstev C., Maurel D., Stanković R. (2022). A fine-grained recognition of 

Named Entities in ELTeC collection using cascades. Final Action Event of 
COST Action Distant Reading for European Literary History. Krakow, 

Pologne, April 21. hal-03615219 

10 Communications internationales francophones avec comité de 

lecture et actes restreints (24) 

10.1 Le Pévédic B., Maurel D. (1996), La prédiction d’une catégorie 

grammaticale, Troisième conférence annuelle sur le traitement 
automatique des langues naturelles (TALN 96) (Actes p. 122-129), 

Marseille, 22-24 mai. 

10.2 Le Pévédic B., Maurel D. (1996), Un logiciel d’aide à la communication 

pour des personnes handicapées, Conférence internationale sur le 
traitement automatique des langues et ses applications industrielles 

(TAL+AI 96) (Actes p. 211-216), Moncton, New-Brunswick, Canada, 4-

6 juin. 

10.3 Piton O., Maurel D. (1997), Le traitement informatique de la géographie 

politique internationale, Colloque Franche-Comté Traitement 
automatique des langues (FRACTAL 97), Besançon, 10-12 décembre, in 

Bulag, numéro spécial, 321-328. 

10.4 Bouchou B., Maurel D. (1999), Une bibliothèque d’opérateurs 

linguistiques pour la consultation de base de données en langue 
naturelle, Sixième conférence annuelle sur le traitement automatique 

des langues naturelles (TALN 99) (Actes p. 65-74), Cargèse, 12-17 

juillet. 

10.5 Bouchou B., Lerat J., Maurel D. (2001), Une application des classes 
d'objets : l'interrogation de bases de données, Huitième conférence 

annuelle sur le traitement automatique des langues naturelles 

(TALN 2001) (Actes p. 113-122), Tours, 2-5 juillet. 

10.6 Friburger N., Maurel D. (2001), Elaboration d'une cascade de 
transducteurs pour l'extraction de motifs : l'exemple des noms de 

personnes, Huitième conférence annuelle sur le traitement automatique 

des langues naturelles (TALN 2001) (Actes p. 183-192), Tours, 2-5 

juillet. 

10.7 Friburger N., Maurel D. (2002), Similarités entre textes basées sur les 
noms propres, Conférence Internationale sur la fouille de texte (CIFT 

2002), Hamamet, Tunisie, 20-23 octobre. 

10.8 Grass T., Maurel D. , Tran M. (2004), Un dictionnaire électronique 

multilingue de noms propres pour la traduction, Third International 
Conference on International Translation, Barcelone, Espagne, 4-6 mars 

(Actes p. 165-174). 

10.9 Maurel D. (2004), Les mots inconnus sont-ils des noms propres ?, 

Septièmes Journées internationales d'Analyse statistique des Données 
Textuelles (JADT 2004), Louvain-la-Neuve, Belgique, 10-12 mars, 776-

784. 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-03615219v1
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10.10 Maurel D., Daciuk J. (2006), Les transducteurs à sorties variables, 

Treizième conférence annuelle sur le traitement automatique des 
langues naturelles (TALN 2006), Louvain, Belgique, 10-13 avril, 237-

245. hal-01027579 

10.11 Maurel D. (2006), Démonstration : Prolexbase, dictionnaire relationnel 

multilingue de noms propres, Treizième conférence annuelle sur le 
traitement automatique des langues naturelles (TALN 2006), Louvain, 

Belgique, 10-13 avril. 

10.12 Tounsi L., Lenté C., Maurel D. (2006), Analyse statistique de la 

structure des automates représentant des dictionnaires électroniques, 
Huitièmes Journées internationales d'Analyse statistique des Données 

Textuelles (JADT 2006), Besançon, France, 19-21 avril, 919-927. hal-

01023970 

10.13 Tounsi L., Bouchou B., Lenté C., Maurel D. (2008), Compression de 
dictionnaires électroniques, Neuvièmes journées internationales 

d’analyse statistique des données textuelles, JADT 2008:1103-1114, 

Lyon, 12-14 mars. hal-01030743 

10.14 Nouvel N., Soulet A., Antoine J.-Y., Friburger N., Maurel D. (2010), 

Reconnaissance d’entités nommées : enrichissement d’un système à 
base de connaissances à partir de techniques de fouille de textes, TALN 

2010, Montréal, 19-23 juillet 2010. hal-00568758 

10.15 Muzerelle J., E. Schang E., Antoine J.-Y., Eshkol I., Maurel D., Boyer A., 

Nouvel D. (2012). Annotations en chaînes de coréférences et anaphores 
dans un corpus de discours oral spontané en français. Affichage au 3ème 

Congrès Mondial de Linguistique Française (CMLF 2012), Lyon, 4-7 

juillet. halshs-00764643 

10.16 Doumi N., Lehireche A., Maurel D., Ali Cherif M. (2013). Conception 
d’un jeu de ressources libres pour le TAL arabe sous Unitex. 5ème 

colloque international en Traductologie et TAL (TRADETAL 2013), Oran, 

4-6 mai. hal-01024409 

10.17 Maurel D., Bouchou-Markhoff B. (2013). ProLMF version 1.2. Une 

ressource libre de noms propres avec des expansions contextuelles. 
Affichage à TALN 2013, Les Sables d’Olonne, 17-21 juin25. hal-

01229938 

10.18 Muzerelle J., Lefeuvre A., Antoine J.-Y., Schang E., Maurel D., 

Villaneau J., Eshkol I. (2013). ANCOR, premier corpus de français parlé 
d’envergure annoté en coréférence et distribué librement. Affichage à 

TALN 2013, Les Sables d’Olonne, 17-21 juin. hal-01016562 

10.19 Lefeuvre A., Antoine J.-Y., Savary A., Schang E., Abouda L., Maurel D., 

Eshkol I. (2014). Annotation de la temporalité en corpus : contribution 
à l'amélioration de la norme TimeML. Affichage à TALN 2014, Marseille, 

1er-4 juillet. hal-01075207 

                                    

25 http://talnarchives.atala.org/TALN/TALN-2013/taln-2013-court-003.pdf 

https://hal.archives-ouvertes.fr/hal-01027579v1
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10.20 Ben Mesmia F., Friburger N., Haddar K., Maurel D. (2015). Construction 

d’une cascade de transducteurs pour la reconnaissance des dates à 
partir d’un corpus Wikipédia. CEC-TAL. Sousse, Tunisie, 23-25 mars. 8-
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